Bunyck 23 11

VIIK 8020-5 (025)
Bbenakos O. O.,
Bonuncoruii nayionanvnuii ynieepcumem imeni Jleci Yxpainku, m. Jlyyok

OCOBJUBOCTI XYA0KHBOI'O MOAEJTIOBAHHA PO3UIEIIEHOI OCOBUCTOCTI
(KOTHITUBHUMU ACIIEKT)

Y emammi oocnioacyromucs 0cobaugocmi Xy00#CHb020 MOOETOBAHNS PO3UWENIeHOT 0COOUCMOCII KPI3b NPUMY Ko2-
HimueHoi noemuku. Po3enanymo ocHO6HI nepedymosu iCHy8anusa posujenienoi ocooucmocmi. Memoouxku KoeHimueHoi
noemuxu (KOHyenmyaibHa memaghopa, KOHYenmyaipbHa inmespayis, meopis MONCIUBUX C8IMIE) eKCMpAanoaoiomvcs Ha
006pasu nepconaicié Xy0odcHb020 meopy i BUABNEHHA MEXAHI3MY po3uenieno2o cmamny ceioomocmi. Mamepianom Oo-
cniooicenns nocayacunu onogioanns E. Xemineees, [ic. [coiica, [[c. Bpeiina, B. @onkunepa.

Knrouosi cnosa: posueniena ocobucmicmo, Xy00dICHE MOOENIOBANHS, KOHYENMYAIbHA iHMe2payis, KOHYenmyaioHa
Memagopa, meopis MOHCIUBUX CEIMIB.

B cmamve paccmampusaromes 0cobeHHOCMU Xy00ICeCMEEHHO20 MOOCIUPOBAHUST PA30BOCHUS. TUYHOCIU HA OCHO-
6e Memoo008 KOSHUMUGHOU NOdIMUKU. Ananuzupyiomesi odwememooonocuieckue U KOHKPemHuo-Hayutvle npeonoculiKu
ananuza. Onucan NOMEHYUAL UCNONb308ANUS MEOPUL KOZHUMUBHOU Memaghopsl, KOHYENMYalbHOU UHMeZpayuu u me-
OpUl BO3MOJICHBIX MUPOG OJisl U3YYEHUST XYOOIICECMBEHHBIX MOOeell Pa3080eHUs TUYHOCIU HA MAmepuaie pacckazos
3. Xemuneyas, [oc. Jocotica, Joc. bpeiina, B. @onxuepa.

Kniouesnie cnosa: pazogoenue iuiHOCMuU, Xy002ICeCmeeHnoe MOOeIUposanue, KOHYenmyaibHas unme2payusi, KoHyen-
myanvHas Memaghopa, meopusi B03MONCHbIX MUPOS.

The essay deals with the peculiarities of artistic modeling of a split personality in fiction. The major prerequisites for
the existence of a split personality (literary, philosophical, psychological) have been studied. The methods of cognitive
poetics (conceptual metaphor, conceptual integration, theory of the possible worlds) are extrapolated onto the specific
characters of a literary discourse to reveal a split state of their personality. The material of the research includes short
stories by E. Hemingway, J. Joyce, J. Braine, W. Faulkner.
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[ousTTs “mMomens” 1 “MojientoBanHs", SIK BiJOMO, LIHPOKO BHKOPHCTOBYETHCS B FyMaHlTapHI/IX Haykax. He Bnato-

HHCH B TeOpeTI/IBYBaHH}I 10 Ii# CKIIa il npo6neM1 Jlalti BUXOAUTHMEMO 3 IHPOKOrO i BY3BKOTO TPAKTYBAHHS TIOHATTS

“monemoBanHs”’. llIMpoke TpakTyBaHHS IPHUITYCKAE TOTOXKHICTD MOHATH “MOzeoBaHHs” 1 “Bimazepkanens”. OcTaHHE
BiJIOME B MPAKTHIN €CTETUIHOTO 1 JTITEPATyPHO-KPUTHIHOTO aHAITI3Y.

By3bke po3yMiHHS TEpMiHY “MOJAEIIOBAHHS OB’ SI3aHO MEPEAYCIM 31 CBITOM “Cy0’€KTHBHOI peasbHOCTI” JFOANHU.
B manomy BUManKy MaeThcs Ha yBasi MpoIieC CTBOPEHHSI €CTETUYHOT MOJIeNi, TOOTO BiATBOPEHHS 32 JOTIOMOTOI0 MOBHUX
3ac00iB SBHUIIA, OE3[TOCEPEIHE CIIOCTEPEIKECHHS 3a SIKHUM 1 OITUC SIKOTO € CKJIaJIHUM a0 B3araji He3IIHCHEHHUM.

[HITUMH CITOBaMH, “XYIO0KHS MOJIENB” MUCbMEHHUKA — I1€ HE M0 1HIIIe, K HOTro BJIaCHa €CTETHYHA BEPCis CKIIaJHOTO
(eHoMeHa cy0’€KTUBHOTO CBITY JIIOJJMHU. BUKOPUCTOBYIOUH pecypcH MOBHOT CHUCTEMHU JUIsl PEIpe3eHTallil, HalpHKIIa/l,
MPOIIECIB JFOACHKOT ICUXIKH, aBTOP CTBOPIOE 1X €CTETHYHUI aHAJIOT, SIKUH, 13 HOTr0 TOYKH 30py, MAaKCUMAJIbLHO HAOJIMKE-
HHM 1O CBOIX CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUX XapaKTEPUCTHUKAX JI0 PEAJIbHOI'O CTaHy PEeUei.

IIporec XyI0XKHBOTO MOJCITIOBAHHS IOEAHYE B COO1 K JOTiUHUE (IHTEICKTyalbHUil), Tak 1 oOpasHUil (eMoIiii-
HUH) acriekTd. Ha OCHOBI JXKUTTEBOTO 1 €CTETHYHOTO JOCBIAY Y CBIZIOMOCTI aBTOpa XyI0KHBOI'O TBOPY (POPMYETHCS 3a-
rajpHa (IIEpPBUHHA) MMOHSATIHHA MOEIb, sIKa, Y CBOIO YEpry, “TEePeKOJOBYETHCSA” Y BTOPUHHY XYAOKHIO MOAEib. st
MMHCbMEHHUKA KOJIOM BHCTYIIA€ MOBA XYI0KHBOI JIiTepaTypH sk cemioTnuHa cucrema (FO. M. Jlorman, 3. 1. Typaesa,
O. M. MopoxoBchkuii). [Tpu bOMy MPOIeC XyA0KHBOTO MOICIIOBAHHS € 3aCO00M HE CTIIBKH IHTEJICKTYaIbHOTO, CKLIIb-
KM €MOIIIHHOTO CaMOBHPa)KEHHS TBOPIIS, SIKMI B CBOTH MO/l HEMHHYYE BIATBOPIOE SIK IPEAMET Ii3HAHHS, TakK 1 cede,
SIK TAKOI'0, 1110 ITi3HAac.

3BUYAIHO, TTOHATTS ““MOJIENB~ HE BUUEPITYE CTBOPEHUN MUCHbMEHHHKOM 00pa3, ajie BOHO MOXKE CIIyTyBaTH 3pyUYHUM
IHCTPYMEHTOM ISl AOCIHIDKEHHS aBTOPCHKUX BEpCiii CTaHIB a00 SIBUII, B SIKHX JIOAWHA (IEPCOHAXK TBOPY) “BTpaydae
CBOIO 3aBEPILECHICTD 1 0HO3HAYHICTE [1].

[lepeayMoBH 1 MATPYHTS A1 TOCTIIKEHHS XYI0KHBOT MOJIENI PO3IIeIyieHo1 ocobucTocTi (rai PO) MoxHa po3riis-
JaTH y KUTBKOX IUIOMIMHAX: (i1ocodChKii (Ha 3MiHY KapTe3iaHCHKAM IMOTIIAAaM PO ILTICHICTh OCOOMCTOCTI 3’ ABUITACS
iZiest PO ICHYBAaHHS PO3MICIICHOTO “SI”, TOOTO Takoro, mo IUTHThCSI Ha “S” — cy0’ekt 1 “S — 00’€KT”, HEY3romKe-
HICTh SIKUX MPU3BOAMTH A0 KPH3H 1ICHTHYHOCTI [8, ¢. 96]; ncuxomoriuniii (teopii 3. ®poiiga, K. FOura, XK. Jlakana,
1O .KpicreBoi); mocterpykrypamictebkiit (imei XK. eppinn); mgiteparypo3HaBuiii (BukopucTanus M. BaxTiHUM MOHSTTS
MEHITIIel Ha MO3HAYCHHS “He3BUYANHUX CTAHIB JIIO,Z[I/IHI/I” [1]. JoTruHOO 10 MPOOIEMH PO3LICILICHOT 1HINBIAYIbHOCTI
€ KOHIICMIIIi “ICUX0JI0riyHoro apiHunTEa” [4]1 ¢ aKHeHTyI/IOBaHOI MOBHOT 0co0OHCTOCTI” [2]

[Minkpecnumo, 1110 XYIOXKHS MOZICITh PO moxxe matu pizHi Moudikallii B 3a1€KHOCTI Bijl neploﬂy PO3BUTKY JIiTEpary-
PH, Xy/I0’)KHBOTO METO/1Y 1 JIITepaTypHOro HaNpsIMKY, ECTETUYHOI IIaTQOPMH MMCbMEHHHUKA 1 )KaHPY KOHKDETHOTO TBOPY -

JocuipkeHHsT XyI0)KHBOTO MojientoBaHHss PO yCKIIQIHIOETBCSI TUM, HIO cama MPHUPOJa XyI0KHOCTI 00YMOBIIIOE 1
Bu3Havae xapakrtep PO. Jlemno Crpolyroun CTaH peueii, MOKHa CTBEP/DKYBATH, 10 “PO3MICIUICHICTS” € OHTOJIOTIYHOIO
XapaKTEepPUCTHKOIO XY/I0KHBOTO TBODY. 3ragaemo, cmin 3a F0. C. CrenanoBuM, po PO3IIAPyBaHHS AaBTOPCHKOTO “S” Ha
repost, Ha posnosmaqa Mpo repos, Ha aBTopa- omoBigaya (i iHO 1mie 1 z[am) a00 PO HAsBHICTH PO30KHOCTI (“IiTHHI)
MIXK €KCTCHCIOHAJIOM aKTyaJIbHOTO CBITY 1 IHTEHCIOHAJIOM MOKJIMBOTO CBlTy XyJI0KHBOTO JINCKYPCY [6, c. 22, 30].

HoBi MOMJIMBOCTI JToCipKeHHs ecTeTnyHOoT Bepcii PO BijkpuBae KOTHITHBHA MoeTHKa. SIK BiJIOMO, 151 HAyKa CIIpsi-
MOBaHa, 3 0JTHOTO OOKY, Ha TIOITYKH IHTETPOBAHOI METOMKH KOHIIETITYaIbHOTO aHai3y XyA0KHBOTO TEKCTY, a 3 1HIIOTO,
— Ha PO3KPHUTTs (HOPMYBaHHS Ta HYHKIIOHYBAHHS OKPEMHUX XYA0KHIX puitomis [3].
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[Iporec po3mieruieHHs 0COOUCTOCTI B XyA0KHBROMY TBOpI MOKe BiIOyBaTHCS, K BBaXKae OpuTaHchka mgociimaumsg K.
EMMOT, y TphOX TOJIOBHUX HaIPsSMKaX: PO3IICTUICHICT B CBIIOMOCTI OJJHOTO Cy0’ekTa (“royoc’ abo ‘“‘yacTHHA™ CBIOMOCTI
OJTHOTO TIepCOHAXKa KOH(DIIKTYe ad0 ANCKYTYE 3 IHIMM “ToJI0COM’ a0 “dacTHHOI0” CBiIOMOCTI IIHOTO TEPCOHAXKA); PO3-
MIETUIEHICTh OCOOMCTOCTI K Jiajior MK “TitoM” ((hi3udHOI0 000JOHKOIO) IEPCOHAKA 1 HOTO CBIAOMICTIO; PO3IIEIIICHICTh
0COOMCTOCTI, SIKa BTUTIOETHCS B PI3HUX (Qi3HUHHX 1MO100axX, KOKHA 31 CBOEIO BIACHOIO (1HIMBITyanbHO0) cBigomicTio [10,
c. 161-171]. Mu 6yzmemo HazuBaty 1i TpH THM PO, BiamoBinHO, iHTpacy®’ eKTHIM, eKCTpacyd’ eKTHUM 1 IHTEpCYO’ €KTHHM.

[epen Tum, K mepelTH N0 aHANII3Y IFOCTPATHBHOTO MaTepialy, 3a3Ha4MMO, 110, TTO-IIeplle, MU 3aJIMIIIMO OCTaH-
Hi#t pisHOBUA PO 1032 yBaroro, OCKuUIBKH MEBHI acleKTH KorHiTuBHOTO aHamizy PO Ha matepiaini nosicti P. CriBencona
“Xumepna npuroxaa 3 gokropom J[xexinom ta micrepom ["aiimom (“The Strange Case of Dr. Jekyll and Mr. Hyde”) Oy
BHCBITIICHI y Bumesraaaniit cratti K. EMMoT.

[o-apyre, OCKIMBKY HAIIE AOCHTIIHKEHHS Ma€ MPOIMEACBTUIHANXAPAKTEP, MU BUPIIIAIN OOMEXHUTHCH aHATi30M JTiTe-
paTypHUX 3pa3KiB, SKi € BITOMUMH y TIPAKTHIIl iHTepIpeTalii XyZ0KHbOTO TEKCTY.

[Ipoanamizyemo exctpacyd’extay PO (“Body-Mind”) na wmatepiami omoBimanus B. @onkmepa “Kapkacone”
(“Carcassonne”). Lleit koMmakTHUI 1 BaXKKUN A1 CIPUIHATTS TBIp € “00’ekTuBHUM KopensTom” (Tepmin T. C. EmioTa)
TICUXOJIOTIYHOTO CTaHy aHOHIMHOTO NEPCOHAXY, KOHMIIKTY MK AyXOM, HAaTXHCHHSAM, Mpi€ro, OakaHHsIM “to perform
something bold and tragical and austere” [15, ¢. 236] i TuIOTTIO, TOOTO pEANEHICTIO, SIKA CTPUMYE 1 YHEMOKIIUBIIIOE peati-
3a1ito Horo mparueHs. SIK pe3ynpTar I[HOr0 MPOTHUPIYYs, BEPUTHUKA YeKae jumre “shimmering nothingness” [15, c. 236].

MokHa JOMyCTUTH, IO B CBIIOMOCTI YHTa4a, SIKU cIipuiiMae 1ed XyH0KHIH TBIp, aKTHBI3YETHCS KOHIENTyaJIbHA
metagopa THE BODY IS A CONTAINER. TlpuHarigHo BKa)XKeMo, IO MiATPYHTAM JOCIIHKEHHS MOCTY KU Tpalli,
B SKMX KOHIIENITyalbHa MeTadopa pOo3rIIAA€ThCS K IHCTPYMEHT KOTHITHBHOI moetuku [9, ¢. 98-109; 13, c. 105-119].
JiiicHO, TOTOBHHUH MTepCOHaX (POTKHEPIBCHKOTO OTIOBITaHHS € PO3MICTIIICHOI0 0COONCTICTIO. T110 Tepos € THIIIe KPUXKOIO
000JIOHKOI0, SIKa 3AJIEKHUTh Bijl 30BHINIHIX 00CTaBUH i MOTpeO. [HIMMYU clTOBaMH, BOHA € CBOEPIIHOIO B’SI3HUIICIO, SIKa
TIEePEIIKOKae HOBUM JTyXOBHHUM 3BEPIICHHIM, 0OMEXYe i cTpuMye ixX. Peamizamnis BHyTpimHBOr0 “S” TOIOBHOTO TEpOs
BiIOYBAETHCS JINIIIE 32 PaXyHOK BTPATH (Pi3udHOi 00OTIOHKH, a came, B HOT0 MapeHHSX 1 CHaX.

Martepian 1ociiKeHHS CBITYUTH TIPO TE, IO TEOPis KOHIENTyaIbHOI MeTapopH MoXxe OyTH 3aCTOCOBaHA MPH iHTEP-
MpeTarii TaKuX XyZ0KHIX TBOPIB, /Ie Ma€ MiCIle B3a€MOJIis Pi3HUX (YacTO MPOTHIICKHHX ) BEKTOPIB CBIIOMOCTI 1 (i3ud-
HOTO CTaHy. JlopedHnM, B 3B’53Ky 3 MM, HaBeCcTH npukiaz 3 pomany /x. bpefina “Ilmax naropy” (“Room at the Top™).
JIxo JleMnTOH, TOIOBHAHN TIEPCOHAK TBOPY, 3 OTH/0I0 CTABUTHCS JI0 CBOTO Bi3aBi, SKUM € BiH CaM:

I hated Joe Lampton, but he looked and sounded very sure of himself sitting at my desk in my skin [14, c. 236].

XapakTepHo, 0 PO3MIEIUICHICTh CBioMOCTi J[»K0 MapKyeThcs 3MiHOIO HacTporo. Komm JIko mi3HAaBCS PO CMEpPTh
Emic, BiH 1eMOHCTpYE CBOIO OalayKiCTh, KOMEHTYIOUH OO0 Bi iIMEHI TPEThOI 0COOH:

“I expected it”, Joe Lampton said soberly, “she drove like a maniac” [14, c. 236].

[Ipote, xomm [I)xo mi3HAETHCS PO NIeTalli Tpareii, BiH BUCIOBIIOE CBOIO PEAKINIO 32 JOMOMOTOIO TIEPIIO0COO0BOTO
OIIOBi1aya:

“Jesus Christ, I said “Jesus Christ” [14, c. 236]

OTtxe, ¢pyHKIis MeTadhopu KOHTEHHepa MOJSATaE B TOMY, 00 TTPOIEMOHCTPYBATH B3a€MOIII0 MIX Pi3HIUMHU BepcCis-
Mu “S” B cBimoMocTi mepcoHaxa. [lpu mpomy oxne “S” Moxe Math QyHKIIIO KOHTeHHepa Ay iHmoro “S” (mpukian
3 pomany JIx. Bpeitna “Room at the Top™), abo nepedyBaTn y cepennHi TiecHOi 000T0HKH (TIPUKIIAT 3 OTIOBiNaHHA B.
dDonxraepa “Kapkacone™) mepconaxa.

Posrnsiaemo nani intpacy6’extHy PO Ha npuxitagi onoBimanas k. Ixoiica “Esemin”. Xynoxus moaens PO repoini
IIFOTO TICHXOJIOTIYHOTO TBOPY € PE3yIBTATOM B3a€MO/Ii1 MOKIIUBHUX CBITIB.

EBenin moTepnae Bi KOPCTOKOTO Ta MPUHH3IMBOTO CTaBICHHS OaTbka. [lepen Heo moctae MOKIHMBICTE BHOOpY: 3a-
JUIIATUCS Y PiIHINA ocerni 1 3aBkan OyTH KepTBOIO OATHPKOBUX 00pas3, YM “IUIHCTH Ha 3yCTpPid IIACTIO 3 JIOAWHOIO, SKa, i
31a€Thes, Oy Ie MKITyBaTHCS TIPO HEl 1 BIKPHE EPCIIEKTUBH HOBOTO, IITACITUBOTO KUTTA. KymbMiHAIIIHHIM MOMEHTOM OI10-
BifaHHA € nepeOyBaHHs EBeliH Ha MPUCTaHi y CTaHI HeBU3HAYCHOCTI 1 TICHXOJIOTIYHOTO “Trapajidy”’. 3aCTOCOBYIOUH TEOPIit0
MoxmBHX CBITIB [11, ¢. 130-132; 13, ¢. 136-141], MO>XHa BUSBUTH AUHAMIKY 1 CTPYKTYPY PO3IICTUICHOT CBITOMOCTI JiBUMHHU.

Mo 3naifomctBa 3 @perkoM EBentin xuBe B CBITI ®KOPCTOKOCTI 1 camomnoxepTsH (CBit 3HaHb 1). 3HalioMcTBO 3 Ppen-
KOM O3HA4Yae MOSBY HOBHX 3HAHb MO iHIIE, Kpamie KUTTA (CBIT 3HAHD 2).

She was about to explore another life with Frank. Frank was very kind, mainly open-hearted. She was to go away with
him by the night boat to be his wife and to live with him in Buenos Ayres where he had a home waiting for her. [17, c. 65]

Pa3om i3 HaOyTTSM HOBUX 3HAHP 3 SIBIAIOTHCS HOBI Oa’kaHHS 1 HAMIPH, SIKi MAIOTh MOJBIHHY CEMaHTHKY: 3 OTHOTO
60Ky, EBeniH TOTOBa TIKaTH 1 3aNUIIATH OCEII0 3apaadl KOXaHHSA, a 3 IHIIOTO, MiBYMHA BiAYyBa€ BiAMOBIIaIBHICTH 3a
JKUTTS OaThKa Ta MEHIIINX cecTep Ta OpartiB..

EBemnin ycBigomiioe, 1o ii MaitOyTHe € pa3om 3 koxanuM. He napma Bona Ha3uBae @penka “savior” (Cit 6axans 1).
B Ttoit cammii gac, EBenin xode 3anummTrch 3 6atbkoM (CBIT Oaxanb 2).

Her father was becoming old lately, she noticed,; he would miss her. Sometimes he could be very nice. [17, c. 64].

EBemnin 3iTKHYNAcs 3 adbTEPHATHBOIO: a00 AyXoBHA i (iznynHa aerpamamis (CeiT HaMipi 1) abo 3MiHa KUTTA Ha Kpa-
e (Cait HamipiB 2). Ii HecnpoMOKHICTB PO3B’A3aTH 1110 TTPOGIIEMY MiIKPECITIOETHCS THM, IO TIPOTATOM YChOTO OTOBi/Ia-
HHS TepO{HA 3a/IMIIA€THCSI TACHBHOIO: B TEKCTI HeMae iHdopmaii mpo te, ax EBernin 30upae pedi i BUpyIIae 10 MPHUCTaHi.

Teopist MOXKIIMBUX CBITIB, TAKIM YHHOM, JI03BOJISIE HE JIAIIE PO3KPUTH MeXaHi3M MozemroBanHg PO EBernin, sika nepe-
OyBae€ B CTaHi {yXOBHOTO Mapajivy, a if BCTAHOBUTH POJIb i MUTOMY Bary TphOX YMHHHKIB 11 CBITOMOCTI: 3HaHb, HAMIPIB
i 6axanb. Teopist MOKIIMBHX CBITIB, K 0a4UMO, cTae e(heKTHBHUM 3aCOO0M IHTEpIIpeTallil y TakKuX XyA0KHIX TBOpax, e
TIEPCOHAX ICHY€E B IBOX CBITaX: pEaTbHOMY 1 YSIBHOMY, TITOTETHIHOMY.

[IpoanamizyemMo iHTEpIpPETaTUBHUN MOTEHITIAN IIe OFHI€T METOIHMKH, SKa IHUPOKO BHKOPHCTOBYETHCS MPH aHANI31
XYZ0XKHBOTO TBOPY KPi3b MPHU3MY KOTHITHBHOI TOSTHKH — TEOPiI0 KOHIIETITYya bHOI iHTerpamnii. Ha mam morumsz, 3actocy-
BaHHS IIHOTO ITiXOy 10 BUBYCHHS XyI0KHBOI Mojienni PO Moke OyTH BHIIpaBIaHUM, SIKIIO XyIOXKHIH TBIip:
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— MICTUTB 3iITKHEHHS a00 3MiHYy pi3HUX NMEepCHeKTHB ((oKamizalliii);

—Tependadae MUCTICHHEBHI YNTAIBKUI TOCBIT uuTaya [ 5, c. 605], akuii THHAMIYHO 3MIHIOETHCS B IIPOLIECi YNTaHHS TBOPY;

— JIO3BOJISIE IEKOTyBATH MIPUXOBAaHE 3HaYCHHS (IATEKCT) Ha IMiJICTaBl iHTErpallii BIACHOTO 3HAHHS 3 HOBOIO iH(pOp-
Martieto [5, c. 606].

3ano3nuyroun MetoauKky opurancekoi mocmigaunii E. Cemaitroy (Elena Semino) [12, c. 113-119], npokomenTyemo
KOHIIeNTyanbHY ciTKy onoBinanus E. Xeminrses “Kimka mig qomem” (“Cat in the Rain™):

B xonrekcri nanoro Hapatusy BUXI/THUM ITPOCTOPOM 1 € crienapiii, B SKOMY YOJIOBIK CTaBUTHCS JI0 CBOET Ipy-
KUHH i3 Xomoauoto baiayxictio. BUXIJITHUM ITPOCTOPOM 2 € cuenapiii, 3a sskuM 6e310MHa 1 O€3NPUTYIIbHA Killlka
ormmamnacs mifg nomem. [IOPOJ/DKYBAJIBHUU [TPOCTIP e, sk TBEpAsSTh KOTHITOJIOTH, aDCTPaKTHUM CIIeHapieM, KU
(hopMyeThCS 3 €IEMEHTIB CIITBHUX I TBOX BHUXIJTHUX MEHTAIBHUX MPOCTOpiB [5, c. 604-605]. B omoBinanHi BiaCyT-
HICTBh PO3YMIiHHSA 3 OOKY YOJIOBiKa 1 0€3TOMHICTB KIiIlIKW O3HAYA€ IS JKiHKM MOIIYK TeIUIa i mKITyBaHHA. JKOpCTOKHIA CBIT
B OTIOBiZ[aHHI NIPEACTABICHNI YOIOBIKOM T€POiHi 1 T0ImeM, IKi He IPUHOCATH BTIXU Hi XKIHII, Hi Kimmmi. [Tputynaxom s
JKIHKH MOYE CTaTH JIFO0OB 1 BOSYMiHHH, a JUTS KIIIKY — 11 TOTEHII AN BIaCHUK.

UYetseprtuii, SMILHAHUWU [TPOCTIP, € pe3ynsTaToM 3IUTTS MaTepiany IBOX BUXITHHUX MPOCTOPIB Y €NNHUH CIICHA-
Ppiii, SKHI TPYHTYETHCS Ha BiIMOBITHOCTI MiXK €JIeMEHTAMH JIBOX BUXITHHX 1 MOPOPKYBAIIBHOTO TIpocTopiB. Came B MeX-
ax 3MIIIAHOTI'O [TPOCTOPY wmoxHa 3po3ymith xapaktep PO repoini onmoBiganns E. Xeminrses.

PosmierienicTs CBIIOMOCTI JKIHKH, SIKa OTOTOXKHIOE ce0€ 3 KIIIKOIO ITiJ] JOIIEM, € OYEBHIHOIO. 30BCIM HEBHITIAIKOBO BOHA,
TIOBEPHYBIIIHC JI0 TOTEITIO, CifIA€ TIEPET I3EPKATIOM | TUBUTHCs Ha ce0e, HeMOB OM, 300Ky. Binmepkanenns ii 30BHINIHOCTI € Ipy-
oM “SI” repoiHi, mo nparae koxanHs. SMILITAHW [TPOCTIP € “emeprentroro ctpykryporo” [10, c. 115]: curramiB mpo HeBH-
3HAYEHICTh TMTOBE/IIHKH KIHKA B MAHOyTHROMY BIICYTHI y TIOTIEpEIHIX MEHTATRHNX pocTopax. Jlnme y SMITAHOMY I1PO-
CTOPI npo6ieMaTHaHICTh MOAANBIINX BYMHKIB TepoiHi cTae 3po3yMinoro. CripaBii, B CBIIOMOCTI YATa4a BUHUKAIOTH TUTAHHS:
TIONITYKH KIITKA Oy MUTTEBOIO MPpUMX0t0? CIieHa HEMOPO3yMiHHS MiXK YOJIOBIKOM 1 HOTO JIPY>KHHOIO OyJ1a JIUIIIE eTTi30/10M, a00
HACHIIKY 1i cimiyx yekaty mizHinre? Kirka, siky BHOCHTB ITOKOiBKa 3a IOPYYEHHSIM TOCIoapst TOTEITIO, € TOI0 CaMOIO KIIITKOO, SIKY
Oauna *iHKa Kpi3b BikHO? CyMHIB ITI0/I0 CTBEPKYBAIBHOI BiITOBIII Ha 11e uTaHHs BrcnoBuB P. [lorec. Skiio 11e Tak, To po3-
IIETJICHICTH CBIZIOMOCTI ’KIHKW MK THM, KM BOHA €, 1 THM, KM BOHa Oa)kae cTaT, HaOyBae (hapCoBOTO XapaKTepy.

ChopmMymoeM0o BUCHOBKH:

1. KoruiTiBHI Teopii KOHIIENTyaIbHOI MeTapOpH, KOHIIENTYaNbHOI iHTeTpaii i Teopii MOKIIMBHUX CBIiTiB MalOTh 0€3-
TTOCcepeTHE BiTHOIICHHS 10 aHAITi3Yy OCOOIMBOCTEH XyI0KHBOT'O MOJIEITIOBAHHS PO3IIETINICHOI 0COOMCTOCTI.

2. KoyxHa 3 BHIIe3rajaHuX TEOPill ToImoMarae BISIBUTH ceMaHTHKy PO, CIpusAIoun THM caMIM KPaIioMy YCBiIOMIICH-
HIO YATAYEM 33/[yMy aBTOpa i 3ac00iB Horo peaizarii.

[TepcriekTHBOIO MOANBIIOTO IOCIIKEHHS € 3’ ICYBaHHS B3a€MO/Iii BUIIEHA3BaHNX KOTHITHBHUX METOIUK aHATI3y Y
KOHKPETHOMY XYIOXXHBOMY TEKCTi. AJKE 3p03yMiJIO, 1[0 BUOKPEMIICHHS KOXKHOT 3 HUX K aBTOHOMHOTO 1HCTPYMEHTY
anarizy PO € BUKITIOYHO €iCTeMOIOTIYHIM PUHOMOM.
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